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CET APPAREIL EST DESTINE A UN USAGE DOMESTIQUE
UNIQUEMENT!
Veuillez lire attentivement toutes les instructions avant
la première utilisation et conservez-les pour une
référence ultérieure.

MISES EN GARDE IMPORTANTES
L’utilisation d’appareils électriques doit toujours se faire
dans le respect de certaines règles élémentaires de
sécurité :
1. Lisez le mode d'emploi dans son intégralité.
2. Ne touchez pas les surfaces chaudes. Utilisez les
poignées ou les boutons.
3.

Attention : surface chaude
La température des surfaces accessibles peut être

élevée lorsque l'appareil est en fonctionnement.
4. Pour éviter un risque de choc électrique, ne plongez
jamais le cordon, les fiches ou l’appareil dans l’eau ou
tout autre liquide.
5. Débranchez l'appareil lorsqu'il n'est pas utilisé et
avant de le nettoyer. Laissez l’appareil refroidir avant
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d’ajouter ou de retirer des accessoires et avant de le
nettoyer.
6. N'utilisez pas l'appareil avec un câble ou une prise
endommagé, après tout dysfonctionnement ou tout
dommage causé à l'appareil. Apportez-le à un
technicien qualifié pour examen, réparation ou réglage
électrique ou mécanique.
7.

8. L'utilisation d'accessoires non recommandés par le
fabricant de l'appareil peut provoquer des blessures.
9. N’utilisez pas cet appareil à l’extérieur.
10. Ne laissez pas le cordon d’alimentation pendre du
bord d'une table ou d’un plan de travail, ni entrer en
contact avec des surfaces chaudes.
11. Ne placez pas l'appareil sur ou à proximité d'un
brûleur électrique ou à gaz chaud, ni dans un four
chauffé.
12. Il convient d'être extrêmement prudent(e) lorsque
vous déplacez un appareil contenant de l'huile chaude
ou tout autre liquide chaud.
13. Pour le débrancher, tournez le bouton marche/arrêt,
puis débranchez la fiche de la prise murale.
14. N’utilisez pas cet appareil à une finalité autre que
celle pour laquelle il a été conçu.

    Si le cable d'alimentation est endommagé, il doit être 
remplacé par le fabricant, son service après vente ou des 
personnes de qualification similaire afin d'éviter un danger.
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15. Assurez-vous toujours que le bol interne est bien
fermé lorsque le Air Fryer est en marche. Le Air Fryer ne
fonctionnera pas si le bol interne n'est pas bien fermé.
16. Une fois la friture à air chaud terminée, le bol
interne et les aliments cuits sont chauds. Soyez prudent
lorsque vous manipulez le bol interne chaud.
17. Le bol interne ne doit pas être utilisé pour stocker
des objets, notamment du papier, du carton ou du
plastique.
18.

19. Cet appareil peut être utilisé par des enfants à
partir de 8 ans et plus et par des personnes ayant des
capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites
ou un manque d’expérience et de connaissances à
condition qu’elles aient reçu une supervision ou des
instructions concernant l’utilisation de l’appareil en
toute sécurité et qu’elles comprennent les dangers
encourus. Les enfants ne doivent pas jouer avec
l’appareil. Le nettoyage et l’entretien par l’usager ne
doivent pas être effectués par des enfants, sauf s’ils ont
plus de 8 ans et qu’ils sont surveillés
20. Maintenir l'appareil et son cordon hors de portée
des enfants de moins de 8 ans.
21. Cet appareil est destiné à être utilisé dans des appl
ications domestiques et analogues telles que :

      Les appareils ne sont pas destinés à être mis en 
fonctionnement au moyen d'une minuterie extérieure 
ou par un système de commande à distance séparé.



AVERTISSEMENT : Soyez prudent lorsque vous
retournez les aliments dans le bol interne. Pour éviter
tout risque de blessure ou de dommage matériel, ne
retournez pas les aliments en secouant l'appareil.

AVERTISSEMENT : Soyez extrêmement prudent
lorsque vous retirez et placez le bol interne afin
d'éviter les brûlures par la vapeur chaude.

AVERTISSEMENT : Après la cuisson, ne posez pas la
grille et le bol directement sur la surface en plastique
pour éviter de la brûler. Ne retournez pas le bol interne
avec la grille.

– des coins cuisines réservés au personnel dans des ma
gasins, bureaux et autres environnements professionne
ls ;
– dans des fermes ;
– l'utilisation par les clients des hôtels, motels et autres
environnements à caractère résidentiel ;
– des environnements du type chambres d'hôtes.
22. Pour les détails sur le nettoyage des surfaces en 
contact avec des aliments, veuillez vous référer à la 
section 'NETTOYAGE ET ENTRETIEN'.
23. La porte ou la surface extérieure peut devenir 
chaude pendant le fonctionnement de l'appareil.

PRÉSENTATION 
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24.

25.

26.
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PANNEAU DE COMMANDE

GÉNÉRALE

Top lid Couvercle supérieur

Control panel Panneau de commande

Inner pot Bol interne

PREHEAT PRÉCHAUFFAGE

POWER ALIMENTATION

DOWN DIMINUER

HEATING indicator Témoin de CHAUFFAGE

SHAKE indicator Témoin d’AGITATION

TIME/TEMP DURÉE/TEMPÉRATURE
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TIME indicator Témoin de DURÉE

TEMP indicator Témoin de TEMPÉRATURE

UP AUGMENTER

START/STOP DÉMARRAGE/STOP

KEEP WARM MAINTIEN AU CHAUD

LAMP LAMPE

LEFT À GAUCHE

FRIES FRITES

STEAK STEAK

CHICKEN POULET

DRUMSTICK PILON

FISH POISSON

VEGETABLE LÉGUMES

CAKE GÂTEAU

DRY FRUIT FRUITS SECS

RIGHT À DROITE



1. Votre Air Fryer est fourni avec une grille placée dans

le bol interne. Saisissez la poignée pour retirer le bol

interne du corps principal, puis placez-le sur une surface

de travail plane et propre. Retirez tout le matériel

d'emballage et les étiquettes de l'intérieur et de

l'extérieur du Air Fryer.

2. Vérifiez qu'il n'y a pas de matériel d'emballage sous

et autour du bol interne.

3. Lavez la grille et le bol interne à l'eau chaude

savonneuse.

4. N’IMMERGEZ PAS LE CORPS DU AIR FRYER DANS

L'EAU. Essuyez le corps du Air Fryer avec un chiffon

humide. Séchez soigneusement toutes les pièces.

REMARQUE : Lors de la première utilisation, le Air Fryer

peut dégager une légère odeur. Ceci est normal.

AVERTISSEMENT : Cet appareil ne peut pas être utilisé

pour faire bouillir de l'eau.

UTILISATION DE L’APPAREIL
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POUR LA PREMIERE UTILISATION



1. Après le branchement, un bip retentit, tous les

indicateurs du panneau de commande s'allument

pendant 1 seconde et l'appareil passe en mode veille.

À ce moment, l’indicateur du bouton Marche/Arrêt

reste allumé, tandis que les autres boutons et

indicateurs passent en mode veille.
2. Appuyez brièvement sur le bouton Marche/Arrêt

« » pour activer tous les boutons du panneau de

commande. La température par défaut est alors de

200 et la durée par défaut est de 15 minutes.

3. Appuyez brièvement sur « » ou « » pour

naviguer entre les menus. L’indicateur du menu

sélectionné clignote tandis que les indicateurs des

autres menus restent allumés.

4. Appuyez brièvement sur le bouton DURÉE/TEMP

« » pour naviguer entre la température et

la durée, puis réglez la température ou la durée avec

« » ou « ». Appuyez sur « » ou « » et

9



maintenez enfoncé. Pour régler rapidement la

température ou la durée, vous pouvez toujours

naviguer entre les menus.

5. Après avoir réglé la température, la durée et le

menu, appuyez brièvement sur le bouton

MARCHE/ARRÊT « » ; l'appareil se met en marche

et l’indicateur de chauffe s'allume.

6. En cours de fonctionnement, appuyez brièvement

sur le bouton MARCHE/ARRÊT « » ; l'appareil

s'arrête et l’indicateur de chauffe s'éteint. Appuyez à

nouveau sur le bouton MARCHE/ARRÊT « » pour

reprendre son fonctionnement.

7. Une fois le fonctionnement terminé, ou si vous

maintenez le bouton Marche/Arrêt enfoncé, l'appareil

quitte le mode de fonctionnement, un bip retentit et

l’indicateur de chauffe s'éteint. L'écran affiche « 0:00 »

et « 0:00 » clignote. Lorsque l'écran s'éteint

10



complètement (seul l’indicateur du bouton

Marche/Arrêt s'allume), l'appareil passe en mode

veille.

8. Pour la fonction Préchauffage, la température par

défaut est de 200 et la durée par défaut est de

3 minutes. La durée et la température ne sont pas

réglables en mode préchauffage. En mode veille ou

pause, appuyez brièvement sur le bouton

PRÉCHAUFFAGE « » pour sélectionner la fonction

(appuyez à nouveau pour annuler la sélection).

Appuyez brièvement sur le bouton MARCHE/ARRÊT

« » pour accéder au mode préchauffage et

revenir en mode veille une fois l'opération terminée.

9. Pour la fonction Maintien au chaud, la température

par défaut est de 80 et la durée par défaut est de

60 minutes. La durée et la température ne sont pas

réglables en mode Maintien au chaud. En mode veille

ou pause, appuyez brièvement sur le bouton
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« MAINTIEN AU CHAUD » « » pour sélectionner la

fonction (appuyez à nouveau pour annuler la

sélection). Une fois la cuisson terminée, l'appareil

passe en mode maintien au chaud et revient en mode

marche.

10. Une fois l'appareil allumé, vous pouvez à tout

moment contrôler la lampe à l'intérieur de l'appareil à

l'aide du bouton Lampe.

11. Une fois l'appareil allumé, vous pouvez retirer le bol

à tout moment. L'appareil s'arrête alors, l’indicateur

s'éteint et l'écran numérique affiche « --- ». L'appareil

ne peut alors plus être utilisé. L'appareil reprend son

fonctionnement une fois le bol correctement placé.

12. Une fois la durée de fonctionnement écoulée,

l’indicateur « Secouer »clignote et un signal sonore

retentit pendant 30 secondes pour rappeler à

l'utilisateur d'effectuer l’opération « Secouer ».

L'opération « Secouer » sera annulée après l'exécution

de l'une des opérations suivantes.
12



(1) L'utilisateur retire le bol interne et effectue

l'opération « Secouer » pendant le bip, puis replace le

bol interne dans le corps principal.

(2) Aucune opération n'est effectuée pendant le bip.

L'une ou l'autre des conditions ci-dessus est

considérée comme la fin de l'opération « Secouer ».

Une fois l'opération « Secouer » terminée, le signal

sonore s'arrête, l’indicateur Secouer s'éteint et

l'appareil continue de fonctionner.

1. Placez le Air Fryer sur une surface de travail plane et

résistante à la chaleur, à proximité d'une prise

électrique.

2. Saisissez fermement la poignée pour retirer le bol

interne du corps principal, puis placez-le sur une surface

plane et propre.
3. Placez les aliments sur la grille et veillez à ne pas trop

la remplir.
13
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4. Insérez le bol interne dans le corps principal et

assurez-vous qu'il est correctement placé.

5. Branchez l'appareil sur le secteur.

6. La température est réglable entre 80 et 200 et

la durée est réglable entre 1 minute et 60 minutes.

7. Si le Air Fryer est froid, sélectionnez la fonction

Préchauffage (pas besoin de charger les aliments).

L’indicateur de chauffage s'allume et le Air Fryer

commence à chauffer. La cuisson sera meilleure après

le préchauffage de l'appareil.

8. Suivez les instructions de la section « INSTRUCTIONS

D'UTILISATION DU PANNEAU DE COMMANDE » pour

sélectionner la durée et la température de cuisson

adaptées aux aliments à cuire. Allumez ensuite

l'appareil.

9. Une fois la durée de cuisson écoulée, l'appareil vous

invitera à retirer le bol pour vérifier la cuisson. Retournez

ou secouez ensuite les aliments dans le bol. Remettez
ensuite le bol correctement en place. Vous pouvez

régler la température et la durée si nécessaire.

10. Lorsque le bol interne est retiré, l'élément chauffant

s'arrête et l'écran indique que le bol interne a été retiré.
14



Une fois le bol interne correctement placé, l'appareil

continue de chauffer.

11. Une fois le temps de cuisson atteint, le signal sonore

retentit en continu et la friteuse s'éteint

automatiquement.

12. Retournez les aliments pour vérifier leur coloration

et leur cuisson. Si vous souhaitez poursuivre la cuisson,

ajustez la température et la durée jusqu'à ce que les

aliments soient complètement cuits.

13. Une fois la cuisson terminée, retirez le bol interne du

corps et placez-le sur une surface plane et résistante à

la chaleur. Placez les aliments cuits dans un récipient

approprié.

14. La cuisson peut être poursuivie si nécessaire.

Débranchez l'appareil lorsqu'il n'est pas utilisé.

REMARQUE : Le Air Fryer ne chauffera pas si le bouton

MARCHE/ARRÊT n'est pas activé. Si le bol interne n'est
pas correctement installé, le Air Fryer ne chauffera pas

et l'écran indiquera que le bol interne a été retiré. Une

fois la cuisson terminée, appuyez sur le bouton

Marche/Arrêt pour éteindre le Air Fryer.
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1. L'huile d'olive ou l'huile végétale conviennent

parfaitement à la friture à l'air. Vous pouvez appliquez

de l’huile sur les aliments pour une cuisson optimale.
Assurez-vous que les aliments sont secs avant de les

huiler

1. Vous pouvez couper les aliments en petits

morceaux pour augmenter la surface de cuisson et les

rendre plus croustillants. Activez la fonction de

préchauffage avant de faire frire pour une cuisson

optimale.

2. Ne remplissez excessivement le bol interne avec

des aliments. Ne remplissez jamais le bol interne avec

plus de la moitié de sa capacité maximale.

3. Pour une cuisson optimale, certains aliments

doivent être retournés pendant la friture à l’air.

Consultez la section “INTRODUCTION AUX MENUS”

pour avoir des informations spécifiques.

16
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4. Lors de la cuisson d'aliments naturellement riches

en matières grasses, comme les ailes de poulet ou les

saucisses, il peut être nécessaire de vider la graisse du

récipient intérieur entre chaque utilisation afin d'éviter

une fumée excessive.

5. Séchez toujours les aliments avant la cuisson pour

améliorer le brunissement et éviter une fumée

excessive.

6. La hauteur des aliments dans le récipient intérieur

ne doit pas dépasser l'ouverture de celui-ci afin de

permettre à l'air de circuler à l'intérieur.

17
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INTRODUCTION AUX MENUS

ALIMENTS TEMP
DURÉ

E

MAINT

IEN AU

CHAU

D

PLAGE

DE TEMP

PLAGE

DE

DURÉE

SECO

UER

FRITES
200
℃

20 mi

ns
OUI

80~200 °
C 1~60 min OUI

STEAK
200
℃

13 mi

ns
OUI

80~200 °
C 1~60 min OUI

AILES DE

POULET

200
℃

15 mi

ns
OUI

80~200 °
C 1~60 min OUI

PILON
200
℃

20 mi

ns
OUI

80~200
℃

1~60 min OUI



REMARQUES :

1. Utilisez toujours un thermomètre à viande pour vous

assurer que la viande, la volaille et le poisson sont bien

cuits avant de les consommer.

2. L'« INTRODUCTION AUX MENUS » est donnée à titre

indicatif uniquement. La quantité, l'épaisseur ou la

densité des aliments, ainsi que leur état frais, décongelé

ou congelé, peuvent influencer le temps de cuisson.

3. L'« INTRODUCTION AUX MENUS » indique le temps

de cuisson moyen, le temps nécessaire pour prendre

certaines mesures et les mesures prises pour obtenir un

résultat optimal.
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POISSON
180
℃

20 mi

ns
OUI

80~200
℃

1~60 min OUI

LÉGUMES
180
℃

10 mi

ns
OUI

80~200
℃

1~60 min OUI

GÂTEAU
160
℃

30 mi

ns
OUI

80~200
℃

1~60 min NON

FRUITS SECS 60 ℃
240

mins
NON 60~80 ℃

120~540
min NON



4. Frire une petite quantité d'aliments réduira le temps

de cuisson et améliorera le résultat. Ajustez la

température et la durée selon vos goûts.

AVERTISSEMENT : Laissez le AIR FRYER refroidir

complètement avant de le nettoyer.

1. Débranchez le Air Fryer. Retirez le bol interne du

corps principal. Assurez-vous que le bol interne et la

grille ont complètement refroidi avant de les nettoyer.

2. Lavez le bol interne et la grille dans de l’eau

savonneuse. N'utilisez pas d'ustensiles de cuisine en

métal ni de nettoyants abrasifs, car cela pourrait

endommager le revêtement antiadhésif.

3. La grille et le bol interne passent au lave-vaisselle.

Pour avoir de meilleurs résultats, placez-les sur le panier

supérieur de votre lave-vaisselle.

4. Essuyez le corps du Air Fryer avec un chiffon doux et

non abrasif.

NETTOYAGE ET ENTRETIEN

20



5. L’appareil ne contient aucune pièce réparables par

l’utilisateur. l'exception du nettoyage, toute

maintenance nécessitant un démontage doit être

effectuée par un technicien qualifié.

Référence : FRITEUS AFT0003-GS

Alimentation : 220-240V ~ 50-60Hz

Puissance : 1450-1750W

Capacité : 6L

SPÉCIFICATION TECHNIQUE

Mode Consommation
électrique (Watts)

La période
(Minutes)

Arrêt < 0.5W <20

Veille NA NA
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Le produit a été conçu pour répondre au règlement 
de la Commission relatif aux exigences 
d'écoconception applicables à la consommation 
d'énergie électrique en mode arrêt & mode veille des 
équipements ménagers électriques et électroniques.
Les informations techniques de chaque mode :



GUIDE DE DÉPANNAGE

Problème Raison Solution

Aucune

indication ou

le panneau

de

commande

ne

fonctionne

pas.

La fiche est mal

branchée ou le

bol interne est

mal placé.

Branchez correctement la

fiche d'alimentation et

placez le bol interne

correctement.

Assurez-vous que le

bouton Marche/Arrêt est

allumé.

Dorure

irrégulière

Les aliments ne

sont pas secoués

pendant la

cuisson.

Une fois la durée de

cuisson écoulée, retirez le

bol interne et secouez les

aliments.

Une quantité

importante

de fumée est

produite.

Il y a trop

d'humidité à la

surface des

aliments.

Nettoyez l'humidité à la

surface des aliments avec

du papier absorbant.
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CONSIGNES DE STOCKAGE

1. Assurez-vous que le Air Fryer est débranché et que

toutes les pièces sont nettoyées et séchées avant de le

ranger.

2. Ne rangez jamais le Air Fryer dans un endroit chaud

et humide.

3. Rangez le Air Fryer dans sa boîte ou dans un endroit

propre et sec.

Le fabriquant et le revendeur ne peuvent pas être

tenus responsable de tout accident ou dommage

causé par une utilisation impropre de l’appareil, ou si

les instructions données dans le présent manuel n’ont

pas été respectées.
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ENLÈVEMENT DES APPAREILS MÉNAGERS USAGÉS

La directive européenne 2012/19/UE sur les déchets
d'équipements électriques et électroniques (DEEE)
exige que les appareils ménagers usagés ne soient pas
jetés dans le flux normal des déchets municipaux. Les
appareils usagés doivent être collectés séparément
afin d'optimiser le taux de valorisation et de recyclage
des matériaux qui les composent, et de réduire
l'impact sur la santé humaine et sur l'environnement.
Le symbole de la poubelle barrée est apposé sur tous
les produits pour vous rappeler les obligations de
collecte sélective.

Conformément à l'Article L. 217 du code de la consommation, votre
produit bénéficie d'une garantie légale de conformité de 2 ans.

Pour contacter notre Service Après-Vente, avant de vous déplacer à
votre magasin
BUT, appelez-le :

24
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When using electrical appliances, basic safety
precautions should always be followed,
including the following:
1. Read all instructions.
2. Do not touch hot surfaces. Use handles or knobs.

3. CAUTION: Hot surface
Surfaces are liable to get hot during use.

4. To protect against electric shock do not immerse
cord, plugs, or appliance in water or other liquid.
5. Unplug from outlet when not in use and before
cleaning. Allow to cool before putting on or taking off
parts, and before cleaning the appliance.
6. Do not operate any appliance with a damaged cord
or plug or after the appliance malfunctions, or has been
damaged in any manner. Bring it to a qualified
technician for examination, repair or electrical or
mechanical adjustment.

2

CET APPAREIL EST DESTINE A UN USAGE DOMESTIQUE
UNIQUEMENT!
Veuillez lire attentivement toutes les instructions avant
la première utilisation et conservez-les pour une
référence ultérieure.

IMPORTANT SAFEGUARDS



7.

8. The use of accessory attachments not recommended
by the appliance manufacturer may cause injuries.
9. Do not use outdoors.
10. Do not let cord hang over edge of table or counter,
or touch hot surfaces.
11. Do not place on or near a hot gas or electric burner,
or in a heated oven.
12. Extreme caution must be used when moving an
appliance containing hot oil or other hot liquids.
13. To disconnect, turn off the Power button and then
remove plug from wall outlet.
14. Do not use appliance for other than intended use.
15. Always make sure the inner pot is fully closed while
Air Fryer is in operation. Air Fryer will not operate unless
the inner pot is fully closed.
16. After the hot air frying is completed, the inner pot
and the cooked foods are hot. Be careful when handling
the hot inner pot.
17. The inner pot can not be used for storing things,
especially papers, cardboard or plastic.
18. The appliances are not intended to be operated by
means of an external timer or separate remote-control
system.
19. This appliance can be used by children aged from 8
years and above and persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack of experience and
knowledge if they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance in a safe

3

     If the supply cord is damaged, it must be replaced by 
the manufacturer, its service agent or similarly qualified 
persons in order to avoid a hazard.



way and understand the hazards involved. Children
shall not play with the appliance. Cleaning and user
maintenance shall not be made by children unless they
are older than 8 and supervised.
20. Keep the appliance and its cord out of reach of
children less than 8 years.
21. This appliance is intended to be used in household
and similar applications such as:
– staff kitchen areas in shops, offices and other working
environments,
– farmhouses,
– by clients in hotels, motels and other residential type
environments,
– bed and breakfast type environments.

WARNING: Be careful when flipping over the food
in the inner pot. To avoid personal injury or property
damage, do not flip over the food by shaking the
whole machine.

WARNING: Be extra careful when removing and
placing the inner pot to avoid being scalded by hot
steam.

WARNING: After cooking, do not put the shelf and
inner pot directly on the plastic table to avoid
scorching the plastic table. Don't turn the inner pot
with shelf over.

4

22. For the details on how to clean surfaces in contact 
with food, please refer to the section “CLEANING AND 
MAINTENANCE”.
23. The door or the outer surface may get hot when the 
appliance is operating.
24. 

25. 

26. 
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KNOW YOUR AIR FRYER

CONTROL PANEL



1. After plug in, beep can be heard, all the indicators
on the control panel illuminate for 1 second and the
appliance enters into the standby mode. At that time,
the indicator of Power button illuminates solidly while
other buttons and indicators go into the sleep mode.

2. Shortly press the Power button “ ” , all the
functional buttons on the control panel are activated.
At that time, the default temperature is 200 and the
default time is 15 minutes.

3. Shortly press “ ” or “ ” to make switching
among the menus. The indicator of the selected menu
flashes while the indicators of the other menus
illuminate solidly.

4. Shortly press the TIME/TEMP button “ ”
to make switching between the temperature and time,

and then adjust the temperature or time by “ ” or

“ ”. Hold and press “ ” or “ ” to adjust the
temperature or time quickly, at that time, you can still
make switching among the menus.
5. After setting the temperature, time and menu,

shortly press the START/STOP button “ ”, the
appliance starts to work and the heating indicator
illuminates.
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OPERATION INSTRUCTION FOR CONTROL PANEL



6. During working, shortly press the START/STOP

button “ ”, the appliance pauses working and the
heating indicator extinguishes. Press the the

START/STOP button “ ” again and the appliance
continues working.
7. After the working is completed or hold and press
the Power button, the appliance exits from the
working mode, beep is heard and the heating
indicator extinguishes, the display shows “0:00” and
“0:00” flashes. When the display extinguishes
completely (only the indicator of Power button
illuminates), the appliance enters into the standby
mode.
8. For the Preheat function, the default temperature is
200 and the default time is 3 minutes. The time and
temperature can not be adjusted under the preheat
mode.In the standby mode or pause mode, shortly

press the PREHEAT button “ ” to select the
function(press it again to cancel the selection). Shortly

press the START/STOP button “ ” enter the
preheating mode, and return to the standby mode
after the working is completed.
9. For the keep-warm function, the default
temperature is 80 and the default time is 60 minutes.
The time and temperature can not be adjusted under
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the keep-warm mode.In the standby mode or pause

mode, shortly press the KEEP WARM button “ ” to
select the function(press it again to cancel the
selection). After the heating work is completed, the
appliance enter the keep-warm mode, and return to
the power-on mode after the working is completed.
10. After the appliance is powered on, you can control
the lamp inside the appliance by the Lamp button at
any time.
11. After the appliance is powered on, you can remove
the inner pot at any time, at that time, the appliance
stops working, the indicator light extinguishes, the
digital screen displays “---”, at that time, the appliance
can not be operated. And the appliance will continue
working after the inner pot is placed correctly again.
12. When the appliance work to the specified time, the
Shake indicator will flash and the buzzer will beep for
30 seconds to remind the user to perform the “Shake”
operation. And the “Shake” operation will be canceled
after either of the following operations is performed.
(1) The user removes the inner pot and perform the
“Shake” operation within beep, and then place the
inner pot in the main body again.
(2) There is not any operation within beep.
Either of the above conditions is considered to be the
completion of the “Shake” operation. After the “Shake”
operation is completed, the buzzer will stop beeping,
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the Shake indicator will extinguish and the appliance
will continue working.

1. Your Air Fryer is supplied with a shelf placed in the
inner pot. Grasp the handle to remove the inner pot
from the main body and then place it on a flat and
clean working area.Remove all packing material and
labels from the inside and outside of the Air Fryer.
2. Check and ensure that there is no packing material
under and around the inner pot.
3. Wash shelf and inner pot in hot, soapy water.
4. DO NOT IMMERSE THE AIR FRYER BODY IN WATER.
Wipe Air Fryer body with a damp cloth. Dry all parts
thoroughly.

NOTE: During first use, the Air Fryer may emit a slight
odor. This is normal.
WARNING: This appliance can not be used to boil
water.

PRODUCT OPERATION GUIDELINES
1. Place the Air Fryer on a flat and heat-resistant
working area which is close to an electrical outlet.
2. Firmly grasp the handle to remove the inner pot from
the main body and then place it on a flat and clean
surface.
3. Place the food on the shelf and please do not overfill.
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BEFORE USING FOR THE FIRST TIME

PRODUCT OPERATION GUIDELINES



4. Push the inner pot into the main body and make sure
that the inner pot is placed correctly.
5. Connect the appliance with power source.
6. The adjustable temperature range between 80 and
200 and the adjustable time ranges between 1
minute and 60 minutes.
7. If the Air Fryer is at the cold state, select the Preheat
function (no need to load food), the heating indicator
illuminates and the Air Fryer starts to heat. The cooking
effect will be better after the appliance is preheated.
8. Follow the operation in the section of “OPERATION
INSTRUCTION FOR CONTROL PANEL” to select the
proper time and temperature according to the food to
be cooked. And then turn on the appliance.
9. When working to the specified time, the appliance
will remind the user to remove the inner pot for
checking the food. At that time, please flip or shake the
food in the pot. And then place the inner pot in the main
body correctly. And you can adjust the temperature and
time if necessary.
10. When the inner pot is removed, the heating element
will stop working and the display will indicate that the
inner pot has been removed. After the inner pot is
placed correctly, the appliance will continue heating.
11. When the set cooking time is reached, the buzzer will
beep continuously and the fryer will switch off
automatically.
12. Flip the food over to check the browning and
doneness of the food. If need to continue cooking,
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adjust the temperature and time until the food is
cooked completely.
13. After the cooking is completed, remove the inner pot
from the body and place it on a flat and heat-resistant
surface. Put the cooked food in a proper container.
14. The cooking can be continued if necessary. Unplug
the appliance when not in use.
NOTE: The Air Fryer will not heat if the START/STOP
button is not activated. Unless the inner pot is installed
correctly, the Air Fryer will not heat and the display will
indicate that the inner pot has been removed. After the
cooking is completed, please press the Power button to
turn off the Air Fryer.
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HELPFUL TIPS
1. Olive oil or vegetable oil works well for air frying. Oil
can be applied on the foods to get a better cooking
result. And please make sure the foods are dried
before being applied with oil.
1. The food can be cut into small pieces to increase
the cooking area and make the food be crispier.
Activate the preheat function before frying food for
better cooking result.
2. Do not overfill the inner pot with food. Never fill the
inner pot with food of which amount is more than 1/2
of the maximum capacity of inner pot.
3. For the best cooking result, some foods need to be
flipped over during air-frying. Refer to
“INTRODUCTION FOR MENUS” for specific
information.
4. When cooking foods that are naturally high in fat,
such as chicken wings or sausages, it may be
necessary to empty the grease from the inner pot
between uses to avoid excessive smoke.
5. Always dry the food before cooking to improve
browning and avoid excessive smoke.
6. The food in the inner pot must not be higher than
the mouth of the inner pot to allow air to circulate
inside.
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FOOD TEMP TIME KEEP
WARM

TEMP
RANGE

TIME
RANGE

SHAKE

FRENCH FRIES 200 20mins YES 80~200 1~60min YES

STEAK 200 13mins YES 80~200 1~60min YES

CHICKEN
WING

200 15mins YES 80~200 1~60min YES

DRUMSTICK 200 20mins YES 80~200 1~60min YES

FISH 180 20mins YES 80~200 1~60min YES

VEGETABLE 180 10mins YES 80~200 1~60min YES

CAKE 160 30mins YES 80~200 1~60min NO

DRY FRUIT 60 240mins NO 60~80 120~540min NO

NOTES:
1. Always use a meat thermometer to ensure that meat,
poultry and fish are cooked thoroughly before eating.
2. The “INSTROCTION FOR MENUS” is only for
reference. The amount, thickness or density of the food
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INTRODUCTION FOR MENUS



and whether the food is fresh, thawed or frozen may
affect the cooking time.
3. The “INSTROCTION FOR MENUS” shows the
average cooking time, the time required to take some
measures and the measures taken to achieve the best
cooking result.
4. Frying a small amount of food will result in a shorter
cooking time and a better cooking result. Adjust the
temperature and time as necessary to suit your taste.

WARNING: Allow the Air Fryer to cool down fully
before cleaning.
1. Unplug the Air Fryer. Remove the inner pot from the
main body. Make sure the inner pot and shelf have
cooled completely before cleaning.
2. Wash the inner pot and shelf in hot soapy water. Do
not use metal kitchen utensil or abrasive cleanser or
cleaning product as this may damage the non-stick
coating.
3. The shelf and inner pot are dishwasher-safe. For the
best results, place them on the top rack of your
dishwasher to clean.
4. Wipe the Air Fryer body with a soft, non-abrasive
damp cloth.
5. The appliance contains no user serviceable parts.
Except for cleaning, all maintenance requiring
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CLEANING AND MAINTAINACE



disassembling must be carried out by qualified service
personnel.

Reference : FRITEUS AFT0003-GS
Power supply : 220-240V ~ 50-60Hz
Power : 1450-1750W
Capacity : 6L

Mode
Power
consumption(
Watts)

The
period(Minutes)

Off < 0.5W <20

Standby NA NA
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TECHNICAL SPECIFICATION

The product has been designed to meet Commission 
Regulationwith regard to ecodesign requirements for 
electric power consumption off mode & standby mode
of electrical and electronic household equipment.
The technical information of each mode:



1. Make sure the Air Fryer is unplugged and all parts are
cleaned and dried before storing.
2. Never store the Air Fryer at a hot and wet place.
3. Store Air Fryer in its box or at a clean, dry place.
We decline liability for any damage or accident
derived from any use of this product which is not in
conformity with the instructions contained in this
booklet.

Problem Reason Solution

No indication or
the control

panel can not
be operated.

The plug has not
been inserted well
or the inner pot is

not placed
correctly.

Insert the power plug correctly
and place the inner pot

correctly, and ensure that the
Power button is turned on.

Uneven
browning

The food is not
shaken during

cooking.

When the appliance work to
the specified time, remove the
inner pot and shake the food.

There is a large
amount of
smoke

produced.

There is too much
moisture on the
surface of food

Clean the moisture on the
surface of food with kitchen

paper
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TROUBLESHOOTING

STORING INSTRUCTION
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European directive 2012/19/EU on Waste
from Electrical and Electronic Equipment
(WEEE), requires that used household
appliances are not thrown into the normal
municipal waste stream.

Used appliances must be collected
separately in order to optimize the rate of
recovery and recycling of materials that
compose them, and to reduce the impact on
human health and on the environment.

The crossed bin symbol is affixed to all the
products to remind you of the obligations of
separated collection.

In accordance with Article L. 217 of the Consumer Code, your
product benefits from a legal guarantee of conformity of 2 years.

To contact our After-Sales Service, before going to your BUT
store, call 09 78 97 97 97, From Monday to Friday from 9:00 to
19:00, Saturday from 9:00 to 18:00 (local call price).

ENVIRONMENT FRIENDLY DISPOSAL







BUT INTERNATIONAL
1 Avenue Spinoza
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